
 
 اتفاقية بشأن الذخائر العنقودية

  
 
 إزاء استمرار تحمل المدنيين، جماعات وفرادى، العبء الأآبر للنزاع المسلح،  

 الѧذخائر العنقوديѧة     التي تتسبب فيهѧا   لمعاناة والإصابات   ا أن توقف إلى الأبد   على   
ѧѧѧتوقѧѧѧد  وأها، لاعمت اسѧѧѧل عنѧѧѧن العمѧѧѧا عѧѧѧد  إخفاقهѧѧѧصود، أو عنѧѧѧو المقѧѧѧى النحѧѧѧعل

 ،هجرها
، بمѧѧن فѧѧيهم النѧѧساء والأطفѧѧال، أو   لأن مخلفѧѧات الѧѧذخائر العنقوديѧѧة تقتѧѧل المѧѧدنين   

، وتعيق التنمية الاقتѧصادية والاجتماعيѧة بѧأمور منهѧا ضѧياع سѧبل آѧسب          تشوههم
 انتهѧѧاء النѧѧزاع، وتѧѧؤخر عѧѧودة اللاجئѧѧين  بعѧѧدعميѧѧر الѧѧرزق، وتعرقѧѧل التأهيѧѧل والت 

، ويمكن أن تؤثر سلبا على الجهود الوطنيѧة والدوليѧة         أو تمنعها  والمشردين داخليا 
تѧستمر   أخѧرى وخيمѧة      عواقبالمساعدة الإنسانية وتتسبب في     وتقديم  لبناء السلام   

 ها،لاعم بعد استلسنوات طويلة
التي تتمثل في المخزونات الوطنية الكبيرة من الѧذخائر العنقوديѧة التѧي              للأخطار  

 على ضمان التعجيل بتدميرها، 

 للتحѧدي    بصورة فعالة تتسم بالكفاءة والتنѧسيق، فѧي التѧصدي          المساهمةبضرورة   
 فѧѧي شѧѧتى بقѧѧاع العѧѧالم،  الموجѧѧودةخائر العنقوديѧѧة  الѧѧذمخلفѧѧاتالمتمثѧѧل فѧѧي إزالѧѧة  
 وضمان تدميرها،
 ، بكرامتهم الأصيلة

فيهѧѧا   بѧѧذل قѧѧصاراها فѧѧي تѧѧوفير المѧѧساعدة لѧѧضحايا الѧѧذخائر العنقوديѧѧة، بمѧѧا  علѧѧى 
  إدماجهم اجتماعيا واقتصاديا،وآفالةالرعاية الطبية، والتأهيل والدعم النفساني، 

 ،لجѧѧنس لѧѧضحايا الѧѧذخائر العنقوديѧѧة   الѧѧسن وا تراعѧѧي بѧѧضرورة تѧѧوفير مѧѧساعدة   
 معالجة الاحتياجات الخاصة للفئات الضعيفة،ضرورة و

تلѧك  ي توجب على الدول الأطراف فѧي     اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة الت     
التعهѧѧد بكفالѧѧة وتعزيѧѧز إعمѧѧال آافѧѧة حقѧѧوق الإنѧѧسان     الاتفاقيѧѧة، فѧѧي جملѧѧة أمѧѧور،  
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لجميѧѧع بالنѧѧسبة إعمѧѧال آافѧѧة حقѧѧوق الإنѧѧسان والحريѧѧات الأساسѧѧية إعمѧѧالا تامѧѧا        
 ، مهما آان نوعهالأشخاص ذوي الإعاقة دون أي تمييز على أساس الإعاقة

والراميѧة إلѧى    هود المضطلع بها في شѧتى المنتѧديات          ضرورة التنسيق الكافي للج   
  أنواع الأسلحة،مختلفعلى تجنب التمييز بين ضحايا  

اتفاقѧѧات دوليѧѧة أخѧѧرى، يظѧѧل بهѧѧذه الاتفاقيѧѧة أو غيѧѧر المѧѧشمولة بفѧѧي الحѧѧالات  أنѧѧه 
 المنبثقѧة   ،المحاربون مѧشمولين بحمايѧة وسѧلطة مبѧادئ القѧانون الѧدولي            المدنيون و 

 ، الضمير العامإملاءاتعن العرف المستقر وعن مبادئ الإنسانية و

لقѧوات  مѧن غيѧر ا    جماعѧات المѧسلحة      لل بأي حال من الأحѧوال،    على عدم السماح،     
  هذه الاتفاقية،فيلة طرف أن تقوم بأي نشاط محظور على دوبالمسلحة للدولة، 

 للقاعѧѧѧدة الدوليѧѧѧة التѧѧѧي تحظѧѧѧر الألغѧѧѧام المѧѧѧضادة بѧѧѧالغ الاتѧѧѧساع بالتأييѧѧѧد الѧѧѧدولي ال
 لحظѧѧر اسѧѧتعمال وتخѧѧزين وإنتѧѧاج ونقѧѧل    1997للأفѧѧراد، والمكرسѧѧة فѧѧي اتفاقيѧѧة   

 الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام،
علق بالمتفجرات مѧن مخلفѧات الحѧرب، المرفѧق باتفاقيѧة            باعتماد البروتوآول المت   

حظر أو تقييد اسѧتعمال أسѧلحة تقليديѧة معينѧة يمكѧن اعتبارهѧا مفرطѧة الѧضرر أو                    
ضاع مѧا بعѧد      في تعزيز حماية المدنيين من آثار مخلفات الذخائر العنقودية في أو          

 انتهاء النزاع، 

 المتعلѧѧѧق بѧѧѧالمرأة  )2000( 1325التѧѧѧابع للأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة   مجلѧѧѧس الأمѧѧѧن   قѧѧѧرار
) 2005( 1612مجلѧѧѧس الأمѧѧѧن التѧѧѧابع للأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة   مѧѧѧن وقѧѧѧراروالѧѧѧسلام والأ

 المتعلق بالأطفال في النزاع المسلح،
 والراميѧة إلѧى     ،ميا وعالميѧا فѧي الѧسنوات الأخيѧرة         المتخذة وطنيا وإقلي   خطواتبال 

 ،ها ونقلها وإنتاجهاالذخائر العنقودية وتخزين حظر أو تقييد أو تعليق استعمال

77 der Beilagen XXIV. GP - Staatsvertrag - 3 Vertragstext in arabischer Sprache (Normativer Teil)2 von 25



 
- 3 - 

 العام في تعزيѧز مبѧادئ الإنѧسانية علѧى نحѧو مѧا يتجلѧى فѧي الѧدعوة                     ضميردور ال  
 لѧѧصليب الأحمѧѧر الأمѧѧم المتحѧѧدة ولجنѧѧة ا  بѧѧالجهود التѧѧي تѧѧضطلع بهѧѧا لهѧѧذه الغايѧѧة  

، والائѧѧتلاف المنѧѧاهض للѧѧذخائر العنقوديѧѧة والعديѧѧد مѧѧن المنظمѧѧات غيѧѧر       الدوليѧѧة
 الحكومية الأخرى في آافة أنحاء العالم،

، فѧي   بموجبѧه فѧت الѧدول     اعترإعلان مؤتمر أوسلو بشأن الذخائر العنقودية الѧذي          
بالعواقب الوخيمة الناجمة عن اسѧتعمال الѧذخائر العنقوديѧة وتعهѧدت            جملة أمور،   

 يحظѧѧر اسѧѧتعمال وإنتѧѧاج ونقѧѧل   قانونѧѧاً ملزمѧѧاً صѧѧكا2008ًبѧѧأن تبѧѧرم بحلѧѧول عѧѧام  
 لا يمكѧن قبولѧه، وينѧشئ        ذىوتخزين الذخائر العنقودية التي تتسبب للمѧدنيين فѧي أ         

، هملѧضحايا وتѧأهيل   ارعايѧة   مѧن   آاف  قدر  ة يضمن توفير    إطارا للتعاون والمساعد  
  وتدمير المخزونات،، والثقيف للحد من المخاطر،وتطهير المناطق الملوثة

 ها تنفيѧذا  وتنفيѧذ  على العمل الحثيث من أجل تشجيع إضفاء الطابع العالمي عليهѧا            
 تاما،

سѧѧيما المبѧѧدأ القائѧѧل بѧѧأن حѧѧق   ولا وقواعѧѧده، إلѧѧى مبѧѧادئ القѧѧانون الإنѧѧساني الѧѧدولي
مѧسلح فѧي اختيѧار أسѧاليب الحѧرب أو وسѧائلها لѧيس بѧالحق غيѧر                   الزاع  النأطراف  

بѧين  ميز أطراف النزاع في آل الأوقات       تالمحدود، وإلى القواعد التي تقضي بأن       
 المدنيѧѧة والأهѧѧداف العѧѧسكرية وأن توجѧѧه   غѧѧراض وبѧѧين الأ،لينالمѧѧدنيين والمقѧѧات 

 عنѧد القيѧام بعمليѧات     تѧُولَى، بالتالي عملياتها ضد الأهداف العѧسكرية وحѧدها، وأن     
أن المѧѧدنيين بѧѧ و، المدنيѧѧةغѧѧراضلتفѧѧادي المѧѧدنيين والأ مѧѧستمرة عنايѧѧة  عѧѧسكرية

يتمتعѧѧѧѧѧون بحمايѧѧѧѧѧة عامѧѧѧѧѧة مѧѧѧѧѧن الأخطѧѧѧѧѧار الناشѧѧѧѧѧئة عѧѧѧѧѧن     جماعѧѧѧѧѧات فѧѧѧѧѧرادى  
 العسكرية، ياتالعمل

 :على ما يلي 
 

 1المادة 
 الالتزامات العامة ونطاق التطبيق

 
 :وفف من الظرأي ظرفي تتعهد آل دولة طرف بألا تقوم  - 1

 باستعمال الذخائر العنقودية؛ )أ( 
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أو حيازتهѧѧѧا بѧѧѧأي طريقѧѧѧة أو إنتاجهѧѧѧا باسѧѧѧتحداث الѧѧѧذخائر العنقوديѧѧѧة  )ب( 
اظ بها أو نقلها إلى أي آان، بصورة مباشرة أو غيѧر            تخزينهـا أو الاحتف   أخرى أو 
 مباشرة؛

محظѧور  ي نѧشاط    بمساعدة أو تѧشجيع أو حѧث أي آѧان علѧى القيѧام بѧأ                )ج( 
 .على دولة طرف بموجب هذه الاتفاقية

 مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة، مѧѧع مراعѧѧاة مѧѧا يقتѧѧضيه اخѧѧتلاف الحѧѧال،  1تѧѧسري الفقѧѧرة  - 2
طلѧق مѧن جهѧاز نثѧر مثبѧت       أو تُتُنثѧر ل المصممة خصيصا    المتفجرة يبلاتعلى القن 

 .طائرةعلى 
 .لا تسرى هذه الاتفاقية على الألغام - 3
 

 2المادة 
 تعاريف

 
 :لأغراض هذه الاتفاقية 

 آѧѧل الأشѧѧخاص الѧѧذين قتلѧѧوا أو ‘‘ضѧѧحايا الѧѧذخائر العنقوديѧѧة’’يѧѧراد بتعبيѧѧر  - 1
 ѧѧيش اجتمѧѧصادية، أو تهمѧѧسارة اقتѧѧسانية، أو خѧѧة أو نفѧѧابة بدنيѧѧتهم إصѧѧاعي، أو لحق

يѧشملون  هѧم   و. حرمان آبير من إعمال حقوقهم بسبب استعمال الذخائر العنقوديѧة         
 أسѧرهم ومجتمعѧاتهم المحليѧة     و العنقودية   بالذخائرالأشخاص الذين تأثروا مباشرة     

 .المتضررة
 أو  لتنثѧر الѧذخيرة التقليديѧة التѧي تѧصمم         ‘‘ الѧذخيرة العنقوديѧة   ’’يراد بتعبير    - 2

هѧي   آيلوغراما، و  20 يقل وزن آل واحدة منها عن        جرة متف تطلق ذخائر صغيرة  
 :ولا يراد بها ما يلي. تشمل تلك الذخائر الصغيرة المتفجرة

مѧѧضيئة أو القنابѧѧل ال لتنثѧѧرالѧѧذخيرة أو الѧѧذخيرة الѧѧصغيرة المѧѧصممة     )أ( 
 لأغѧراض مѧصممة حѧصرا   الذخيرة الѧ  أو ؛تѧشويش الأو مѧشاعل   الشهب   دخان أو ال

 الدفاع الجوي؛
يرة أو الѧѧذخيرة الѧѧصغيرة المѧѧصممة لإحѧѧداث آثѧѧار آهربائيѧѧة أو    الѧѧذخ )ب( 

 إلكترونية؛
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الخصائص التالية، تفاديѧا للآثѧار العѧشوائية        جميع  الذخيرة التي تتسم ب    )ج( 
 وللمخѧѧاطر الناشѧѧئة عѧѧن الѧѧذخائر    التѧѧي يمكѧѧن أن تتعѧѧرض لهѧѧا منѧѧاطق واسѧѧعة،     

 :الصغيرة غير المنفجرة
ل عѧѧن عѧѧشر ذخѧѧائر صѧѧغيرة   ذخيѧѧرة علѧѧى مѧѧا يقѧѧ  قطعѧѧة تحتѧѧوي آѧѧل   ‘1’ 

 متفجرة؛
 ةذخيѧѧѧرة صѧѧѧغيرة متفجѧѧѧرة مѧѧѧا يزيѧѧѧد علѧѧѧى أربعѧѧѧ     قطعѧѧѧة تѧѧѧزن آѧѧѧل   ‘2’ 

 آيلوغرامات؛
لكѧѧشف ومهاجمѧѧة مѧѧصممة ذخيѧѧرة صѧѧغيرة متفجѧѧرة قطعѧѧة  آѧѧل تكѧѧون ‘3’ 

 ؛غرض مستهدف واحد
 مجهѧѧزة بآليѧѧة إلكترونيѧѧة    متفجѧѧرةذخيѧѧرة صѧѧغيرة قطعѧѧة تكѧѧون آѧѧل   ‘4’ 

 للتدمير الذاتي؛
 ة إلكترونيѧѧبوسѧѧيلة مجهѧѧزة  متفجѧѧرةذخيѧѧرة صѧѧغيرةقطعѧѧة تكѧѧون آѧѧل  ‘5’ 

 .للتعطيل الذاتي
تحتѧѧاج لكѧѧي ذخيѧѧرة تقليديѧѧة ‘‘ متفجѧѧرةالصغيرة الѧѧذخيرة الѧѧ’’يѧѧراد بتعبيѧѧر  - 3

لتعمѧѧل هѧѧي مѧѧصممة   أو تطلقهѧѧا، وتنثرهѧѧاعنقوديѧѧة تѧѧؤدي وظيفتهѧѧا إلѧѧى ذخيѧѧرة    
 . أو بعدهه أو عندالاصطدامبتفجير شحنة متفجرة قبل 

ذخيѧѧرة عنقوديѧѧة أطلقѧѧت أو   ‘‘ فاشѧѧلةالعنقوديѧѧة الذخيرة الѧѧ’’تعبيѧѧر يѧѧراد ب - 4
 أو تطلѧق  تنثѧر  وآان ينبغѧي أن   بطريقة أخرى  قذفت أو رميت أو وجهت     ألقيت أو 

 .ذخائر صغيرة متفجرة لكنها لم تفعل
ذخيѧرة صѧغيرة متفجѧرة      ‘‘ الذخيرة الѧصغيرة غيѧر المنفجѧرة      ’’يراد بتعبير    - 5

 ولѧم تنفجѧر   ، أو انفѧصلت عنهѧا بطريقѧة أخѧرى     ،قوديѧة أطلقتها ذخيرة عن    أو نثرتها
 .النحو المقصودعلى 

الذخائر العنقودية أو الذخائر    ‘‘ الذخائر العنقودية المهجورة  ’’يراد بتعبير    - 6
الصغيرة المتفجرة التي لم تستعمل أو تم التخلي عنها أو الѧتخلص منهѧا، ولѧم تعѧد                  

    ѧѧص منهѧѧا أو تخلѧѧى عنهѧѧذي تخلѧѧرف الѧѧيطرة الطѧѧت سѧѧن أنو. اتحѧѧون يمكѧѧد  تكѧѧق
 . أو لم تعدّ له للاستعمالأُعدت
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الѧѧذخائر العنقوديѧѧة الفاشѧѧلة   ‘‘ مخلفѧѧات الѧѧذخائر العنقوديѧѧة  ’’يѧѧراد بتعبيѧѧر   - 7
والذخائر الصغيرة غيѧر المنفجѧرة والقنيѧبلات غيѧر           والذخائر العنقودية المهجورة  

 .المنفجرة
لѧѧذخائر العنقوديѧѧة مѧѧن ، بالإضѧѧافة إلѧѧى النقѧѧل المѧѧادي ل“النقѧѧل”يѧѧشمل تعبيѧѧر  - 8

إقليم وطني أو إليه، نقل ملكية الذخائر العنقودية ونقل الإشѧراف عليهѧا، غيѧر أنѧه                 
 .حتوى على مخلفات ذخائر عنقوديةت منطقةلا يشمل نقل 

 إلѧى   ضاف تشتغل تلقائيѧا وتѧ     داخليةآلية  ‘‘ آلية التدمير الذاتي  ’’يراد بتعبير    - 9
 . فيهاأدخلت هذه الآليةمير الذخيرة التي  تدوتضمنآلية القدح الأولي للذخيرة 

إبطѧѧال مفعѧѧول الѧѧذخيرة تلقائيѧѧا بالاسѧѧتنفاد  ‘‘ التعطيѧѧل الѧѧذاتي’’يѧѧراد بتعبيѧѧر  - 10
  .، يكون أساسيا لتشغيل الذخيرة مثلابطاريةآال، ما النهائي لعنصر

يعѧرف عنهѧا،    منطقѧة   ‘‘ المنطقة الملوثة بالذخائر العنقوديѧة    ’’يراد بتعبير    - 11
 .على مخلفات الذخائر العنقوديةتبه في أنها تحتوي أو يش

ذخيѧرة تكѧون مѧصممة لتوضѧع تحѧت سѧطح الأرض أو        “لغѧم ”يراد بتعبيѧر    - 12
 وتنفجѧѧر بفعѧѧل وجѧѧود   ،تحѧѧت رقعѧѧة سѧѧطحية أخѧѧرى أو فѧѧوق أو قѧѧرب أي منهمѧѧا     

 .على تماس بهاقريبا منها أو  شخص أو مرآبة عندها أو
 20 ذخيѧѧѧرة تقليديѧѧѧة، يقѧѧѧل وزنهѧѧѧا عѧѧѧن   ‘‘قنيبلѧѧѧة متفجѧѧѧرة ’’يѧѧѧراد بتعبيѧѧѧر   - 13

 أو  ينثرهѧا   إلѧى أن   تѧؤدي وظيفتهѧا   وتحتاج لكي   تكون ذاتية الدفع،     آيلوغراما، ولا 
 أو  الاصѧطدام  لتعمل بتفجيѧر شѧحنة متفجѧرة قبѧل           ةصممهي م يطلقها جهاز نثر، و   

 .عنده أو بعده
 قنيѧبلات  أو إطѧلاق  لنثѧر  ةصممكѧون مѧ   حاويѧة ت ‘‘جهѧاز نثѧر  ’’يراد بتعبيѧر     - 14

 . أو الإطلاقالنثرطائرة وقت على متفجرة وتكون مثبتة 
 أو أطلقهѧѧا نثرهѧѧابلѧѧة متفجѧѧرة  يقن‘‘  غيѧѧر المنفجѧѧرة القنيبلѧѧة’’يѧѧراد بتعبيѧѧر   - 15

 .المقصودنحو ال ولم تنفجر على ،انفصلت عنه بطريقة أخرى  أو،جهاز نثر
 

 3المادة 
 التخزين وتدمير المخزونات
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نظمتها الوطنية، بفصل آل الѧذخائر العنقوديѧة        تقوم آل دولة طرف، وفقا لأ      - 1
ولايتهѧѧا والخاضѧѧعة لѧѧسيطرتها عѧѧن الѧѧذخائر المحѧѧتفظ بهѧѧا لأغѧѧراض     بالمѧѧشمولة 

 .الاستعمال في العمليات وتضع عليها علامة لأغراض تدميرها
تتعهѧѧد آѧѧل دولѧѧة طѧѧرف بتѧѧدمير أو ضѧѧمان تѧѧدمير آѧѧل الѧѧذخائر العنقوديѧѧة          - 2

ذه المѧادة فѧي أقѧرب وقѧت ممكѧن علѧى ألا يتعѧدى                 مѧن هѧ    1المشار إليها في الفقѧرة      
تلѧѧك الدولѧѧة  لبالنѧѧسبة حيѧѧز النفѧѧاذ   هѧѧذه الاتفاقيѧѧة  دخѧѧولذلѧѧك ثمѧѧاني سѧѧنوات مѧѧن    

لمعѧايير الدوليѧة    ل أسѧاليب التѧدمير      امتثالتتعهد آل دولة طرف بضمان      و. الطرف
 .الواجبة التطبيق لحماية الصحة العامة والبيئة

3 -    ѧѧا لѧѧرف أنهѧѧة طѧѧدت دولѧѧذخائر     إذا اعتقѧѧل الѧѧدمير آѧѧى تѧѧادرة علѧѧون قѧѧن تك
 فѧي حѧدود     ها،أو ضمان تدمير  ،   من هذه المادة   1العنقودية المشار إليها في الفقرة      

 جѧاز لهѧا أن      ،بالنسبة لتلك الدولة  حيز النفاذ    هذه الاتفاقية    دخولثماني سنوات من    
تمديѧد الموعѧد   طلبѧا ل مѧؤتمر اسѧتعراض   إلѧى    اجتماع للѧدول الأطѧراف أو        تقدم إلى 
 . المحدد لإتمام تدمير تلѧك الѧذخائر العنقوديѧة لفتѧرة أقѧصاها أربѧع سѧنوات                 النهائي

 تمديѧѧد إضѧѧافية  فتѧѧراتطѧѧرف، فѧѧي ظѧѧروف اسѧѧتثنائية، أن تطلѧѧباللدولѧѧة ليجѧѧوز و
التمديѧѧѧد المطلوبѧѧѧة عѧѧѧدد الѧѧѧسنوات    فتѧѧѧرات ولا تتعѧѧѧدى . أقѧѧѧصاها أربѧѧѧع سѧѧѧنوات  

 مѧن  2تها بموجب الفقѧرة  بالتزاماتلك الدولة الطرف الضرورية قطعا لإتمام وفاء     
 .هذه المادة

 : ما يلي تمديديبين آل طلب - 4
  التمديد المقترحة؛فترة  )أ( 
 التمديѧѧد المقتѧѧرح، بمѧѧا فيѧѧه الوسѧѧائل الماليѧѧة    موضѧѧوع مفѧѧصل لشѧѧرح )ب( 

 مѧن أجѧل تѧدمير آѧل الѧذخائر           حتѧاج إليهѧا   والتقنية المتاحة للدولة الطرف أو التѧي ت       
 مѧن هѧذه المѧادة، وعنѧد الاقتѧضاء، الظѧروف             1 لفقѧرة العنقودية المѧشار إليهѧا فѧي ا       

 الاستثنائية التي تبرر التمديد؛ 
 خطة تبين الكيفية التي سيتم بها تدمير المخزون وتاريخ إتمامه؛ )ج( 
آمية ونوع الذخائر العنقودية والѧذخائر الѧصغيرة المتفجѧرة المحتѧازة         )د( 
لطѧѧرف وأي ذخѧѧائر عنقوديѧѧة  النѧѧسبة للدولѧѧة ا حيѧѧز النفѧѧاذ ب  الاتفاقيѧѧة دخѧѧولوقѧѧت 

 إضافية أو ذخائر صغيرة متفجرة يتم اآتشافها بعد بدء النفاذ؛
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المتفجѧѧرة التѧѧي  الѧѧصغيرة آميѧѧة ونѧѧوع الѧѧذخائر العنقوديѧѧة والѧѧذخائر      )هـ( 
  من هذه المادة؛ 2دمرت خلال الفترة المشار إليها في الفقرة 

المتبقيѧة  متفجѧرة   آمية ونѧوع الѧذخائر العنقوديѧة والѧذخائر الѧصغيرة ال            )و( 
 ومعدل التѧدمير الѧسنوي المتوقѧع        ةالتي يتعين تدميرها خلال فترة التمديد المقترح      

 .تحقيقه
يُقѧѧѧيّم اجتمѧѧѧاع الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف أو مѧѧѧؤتمر الاسѧѧѧتعراض الطلѧѧѧب، مراعيѧѧѧا    - 5

 من هѧذه المѧادة، ويتخѧذ قѧرارا بأغلبيѧة أصѧوات              4العوامل المشار إليها في الفقرة      
ويجѧѧوز للѧѧدول . ضѧѧرة والمѧѧصوتة بѧѧشأن قبѧѧول طلѧѧب التمديѧѧدالѧѧدول الأطѧѧراف الحا

 ويجѧوز لهѧѧا أن  ،الأطѧراف أن تقѧرر مѧنح فتѧرة تمديѧد أقѧصر مѧن الفتѧرة المطلوبѧة         
ويقѧѧدم طلѧѧب التمديѧѧد قبѧѧل اجتمѧѧاع الѧѧدول   . تقتѧѧرح معѧѧايير للتمديѧѧد، عنѧѧد الاقتѧѧضاء 

 .أشهر الأطراف أو مؤتمر الاستعراض الذي سينظر فيه بفترة لا تقل عن تسعة
يѧѧسمح بالاحتفѧѧاظ بعѧѧدد فإنѧѧه  مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة، 1 أحكѧѧام المѧѧادة  مѧѧنرغمبѧѧال - 6

محدود من الذخائر العنقودية والذخائر الѧصغيرة المتفجѧرة أو حيازتهѧا لأغѧراض              
 أو ،استحداث تقنيات الكشف عن الذخائر العنقوديѧة والѧذخائر الѧصغيرة المتفجѧرة        

قنيѧѧات، أو لأغѧѧراض وضѧѧع تѧѧدابير   ى هѧѧذه الت والتѧѧدريب علѧѧ ،إزالتهѧѧا أو تѧѧدميرها 
ويجѧѧѧب ألا تتجѧѧѧاوز آميѧѧѧة تلѧѧѧك الѧѧѧذخائر الѧѧѧصغيرة   . مѧѧѧضادة للѧѧѧذخائر العنقوديѧѧѧة 
 الحѧѧد الأدنѧѧى مѧѧن العѧѧدد الѧѧلازم قطعѧѧا لهѧѧذه      لمحتѧѧازةالمتفجѧѧرة المحѧѧتفظ بهѧѧا أو ا  

 .الأغراض
يѧѧسمح بنقѧѧل الѧѧذخائر  فإنѧѧه  مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة،  1أحكѧѧام المѧѧادة  مѧѧن رغم بѧѧال - 7

 فѧي   ةلأغѧراض الѧوارد   لى دولة طرف أخرى لغرض التدمير، وآذلك        العنقودية إل 
 . من هذه المادة6الفقرة 

تقدم الدول الأطراف التѧي تحѧتفظ بالѧذخائر العنقوديѧة أو الѧذخائر الѧصغيرة                 - 8
 مѧѧن هѧѧذه 7 و 6 فѧѧي الفقѧѧرتين ةتحوزهѧѧا أو تنقلهѧѧا للأغѧѧراض الѧѧوارد المتفجѧѧرة أو

مقѧѧرر والفعلѧѧي لهѧѧذه الѧѧذخائر العنقوديѧѧة   المѧѧادة تقريѧѧرا مفѧѧصلا عѧѧن الاسѧѧتعمال ال  
وإذا نقلѧѧت . والѧѧذخائر الѧѧصغيرة المتفجѧѧرة ونوعهѧѧا وآميتهѧѧا وأرقѧѧام مجموعاتهѧѧا     

الѧѧذخائر العنقوديѧѧة أو الѧѧذخائر الѧѧصغيرة المتفجѧѧرة إلѧѧى دولѧѧة طѧѧرف أخѧѧرى لهѧѧذه   
ويعѧد ذلѧك    . الأغراض، وجب أن يتضمن التقرير إشارة إلى الطѧرف الѧذي تلقاهѧا            

ذخائر عنقوديѧة أو ذخѧائر صѧغيرة        بѧ سنة تحتفظ فيها دولѧة طѧرف        آل  عن  التقرير  
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 ويقدم إلى الأمين العام للأمѧم المتحѧدة فѧي     تلك الذخائر، تحوز أو تنقل    أو ،متفجرة
 .التالية أبريل من السنة/نيسان 30موعد أقصاه 

 
 4المادة 

إزالة مخلفات الذخائر العنقودية وتدميرها والتثقيف للحد من 
 مخاطرال

 
تعهѧѧد آѧѧل دولѧѧة طѧѧرف بإزالѧѧة وتѧѧدمير أو ضѧѧمان إزالѧѧة وتѧѧدمير مخلفѧѧات      ت - 1

الواقعѧѧة فѧѧي المنѧѧاطق الملوثѧѧة بالѧѧذخائر العنقوديѧѧة والمѧѧشمولة     الѧѧذخائر العنقوديѧѧة 
 :بولايتها أو الخاضعة لسيطرتها، وذلك على النحو التالي

عندما تقع الذخائر العنقودية في مناطق مشمولة بولايتهѧا أو خاضѧعة             )أ( 
بالنسبة لتلك الدولة الطѧرف،     حيز النفاذ    هذه الاتفاقية    دخولطرتها، في تاريخ    لسي

 عѧشر   ذلѧك  علѧى ألا يتعѧدى  ، التدمير في أسرع وقت ممكن ذلكتتم تلك الإزالة أو  
 التاريخ؛ سنوات من ذلك

حيѧز النفѧاذ     هѧذه الاتفاقيѧة      دخѧول عندما تصبح الذخائر العنقودية، بعد       )ب( 
لطرف، مخلفات ذخѧائر عنقوديѧة واقعѧة فѧي منѧاطق مѧشمولة              بالنسبة لتلك الدولة ا   

التѧѧدمير فѧѧي ذلѧѧك بولايتهѧѧا أو خاضѧѧعة لѧѧسيطرتها، وجѧѧب أن تѧѧتم تلѧѧك الإزالѧѧة أو    
 الحربيѧة  عشر سنوات مѧن نهايѧة الأعمѧال        ذلك  على ألا يتعدى   ،أقرب وقت ممكن  

 الفعلية التي أصبحت خلالها تلك الذخائر العنقودية مخلفات ذخائر عنقودية؛
 فѧي   ين المبينѧ  يهѧا  مѧن التزام    التѧزام  بѧأي تلѧك الدولѧة الطѧرف       عند وفاء    )ج( 

 الدولѧѧѧة الطѧѧѧرف إعلانѧѧѧا تقѧѧѧدممѧѧѧن هѧѧѧذه الفقѧѧѧرة، ) ب( و) أ(الفقѧѧѧرتين الفѧѧѧرعيتين 
 .لاجتماع التالي للدول الأطرافإلى ابالامتثال 

 مѧѧن هѧѧذه 1لتزاماتهѧѧا بموجѧѧب الفقѧѧرة  لا فѧѧي أدائهѧѧاتتخѧѧذ آѧѧل دولѧѧة طѧѧرف،   - 2
 مѧن هѧذه     6لتѧدابير التاليѧة فѧي أسѧرع وقѧت ممكѧن، مراعيѧة أحكѧام المѧادة                   المادة، ا 

 :التعاون والمساعدة الدوليينبالاتفاقية فيما يتعلق 
 الѧѧذي تѧѧشكله مخلفѧѧات الѧѧذخائر   التهديѧѧدتقѧѧوم بمѧѧسح وتقيѧѧيم وتѧѧسجيل    )أ( 

آافѧѧة المنѧѧاطق الملوثѧѧة بالѧѧذخائر العنقوديѧѧة     تحديѧѧد العنقوديѧѧة، وتبѧѧذل آѧѧل جهѧѧد ل   
  بولايتها أو الخاضعة لسيطرتها؛والمشمولة
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تقوم بتقييم الاحتياجѧات وترتيبهѧا حѧسب الأولويѧة فيمѧا يتعلѧق بوضѧع                 )ب( 
 لتعبئѧѧѧة الخطѧѧѧواتتѧѧѧدمير، واتخѧѧѧاذ  ال و،زالѧѧѧةالإالعلامѧѧѧات، وحمايѧѧѧة المѧѧѧدنيين، و 

المѧѧوارد ووضѧѧع خطѧѧة وطنيѧѧة للقيѧѧام بهѧѧذه الأنѧѧشطة، معتمѧѧدة، حѧѧسب الاقتѧѧضاء،    
 منهجيات القائمة؛على الهياآل والخبرات وال

 الممكنѧѧة لѧѧضمان وضѧѧع علامѧѧات حѧѧول الحѧѧدود لخطѧѧواتتتخѧѧذ آافѧѧة ا )ج( 
ة لكѧѧѧل المنѧѧѧاطق الملوثѧѧѧة بالѧѧѧذخائر العنقوديѧѧѧة والمѧѧѧشمولة بولايتهѧѧѧا أو     يѧѧѧالخارج

ضمان رصѧدها وحمايتهѧا بѧسياج أو غيѧره مѧن الوسѧائل،              لѧ الخاضعة لسيطرتها، و  
علامѧѧات الستخدم فѧѧي وضѧѧع  وينبغѧѧي أن تѧѧ . عنهѧѧا المѧѧدنيين صѧѧدلكѧѧي تكفѧѧل فعليѧѧا  
 تѧستند إلѧى طرائѧق لوضѧع العلامѧات       تحѧذير خطورتها علامات   بللمناطق المشتبه   

وينبغي، قѧدر الإمكѧان،    . يسهل على المجتمعات المحلية المتضررة التعرف عليها      
 ومقѧروءة   مرئيѧة أن تكون العلامѧات وغيرهѧا مѧن معѧالم حѧدود المنѧاطق الخطѧرة                 

 مѧن الحѧدود التѧي       ينالجѧانب أيَّ  ة، وأن تحѧدد بوضѧوح       ي ومقاومة للآثار البيئ   متينةو
أيهمѧا  وضعت عليها علامات يعتبѧر داخѧل المنѧاطق الملوثѧة بالѧذخائر العنقوديѧة و               

 .الجانب الآمن منهاهو 
تزيѧѧل وتѧѧدمر آѧѧل مخلفѧѧات الѧѧذخائر العنقوديѧѧة الواقعѧѧة فѧѧي المنѧѧاطق       )د( 

 المشمولة بولايتها أو الخاضعة لسيطرتها؛
لمخѧѧاطر ضѧѧمانا لتوعيѧѧة المѧѧدنيين  مѧѧن الحѧѧد بمѧѧسائل اتثقيѧѧف تتѧѧولى ال )ـه( 

قربهѧا بالمخѧاطر التѧي       وأالذين يعيشون فѧي المنѧاطق الملوثѧة بالѧذخائر العنقوديѧة             
 .تشكلها تلك المخلفات

 مѧن   2تراعي آل دولة طرف، عند قيامها بالأنشطة المشار إليها في الفقرة             - 3
 .لمعايير الدولية لمكافحة الألغامهذه المادة، المعايير الدولية بما فيها ا

 الحѧѧالات التѧѧي تѧѧستعمل فيهѧѧا دولѧѧة طѧѧرف الѧѧذخائر علѧѧىتѧѧسري هѧѧذه الفقѧѧرة  - 4
 الدولѧѧة هѧѧذهبالنѧѧسبة لحيѧѧز النفѧѧاذ  هѧѧذه الاتفاقيѧѧة دخѧѧولتهجرهѧѧا قبѧѧل  العنقوديѧѧة أو

مخلفѧѧات ذخѧѧائر عنقوديѧѧة واقعѧѧة فѧѧي منѧѧاطق   فيهѧѧا تلѧѧك الѧѧذخائر  الطѧѧرف وتѧѧصبح 
 هѧѧѧذه دخѧѧول خاضѧѧعة لѧѧѧسيطرتها وقѧѧت     طѧѧѧرف أخѧѧرى أو مѧѧشمولة بولايѧѧة دولѧѧة   

 .الأخيرةالطرف  الدولة تلكبالنسبة لحيز النفاذ الاتفاقية 
بالنѧѧѧسبة حيѧѧѧز النفѧѧѧاذ  الاتفاقيѧѧѧة دخѧѧѧول هѧѧѧذهفѧѧѧي تلѧѧѧك الحѧѧѧالات، عنѧѧѧد  )أ( 

    ѧُرفين، تѧة  جَّشَللدولتين الطѧرف  ع الدولѧى ب    الطѧوة  الأولѧة          قѧي جملѧوفر، فѧى أن تѧعل 
للدولѧة الطѧرف    البѧشرية   بѧالموارد أو  الماديѧة    وأالماليѧة    وأأمور، المساعدة التقنية    
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تفقان عليه، بما فѧي ذلѧك عѧن طريѧق           تالثانية، إما ثنائيا أو عن طريق طرف ثالث         
منظومѧѧѧة الأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة أو المنظمѧѧѧات الأخѧѧѧرى ذات الѧѧѧصلة، لتѧѧѧسهيل وضѧѧѧع       

 ؛العلامات على مخلفات الذخائر العنقودية تلك، وإزالتها وتدميرها
تѧѧѧѧشمل تلѧѧѧѧك المѧѧѧѧساعدة معلومѧѧѧѧات عѧѧѧѧن أنѧѧѧѧواع الѧѧѧѧذخائر العنقوديѧѧѧѧة   )ب( 

 والمنѧѧاطق ،، والمواقѧѧع الدقيقѧѧة للهجمѧѧات بالѧѧذخائر العنقوديѧѧة هѧѧاوآميات المѧѧستعملة
، حيثمѧا تتѧوافر     التي يعرف عنها أنها مناطق توجѧد فيهѧا مخلفѧات ذخѧائر عنقوديѧة              

 .تلك المعلومات
آل مخلفѧات   وتدمير  على إزالة   إذا اعتقدت دولة طرف أنها لن تكون قادرة          - 5

 تهѧѧا مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة أو ضѧѧمان إزال 1الѧѧذخائر العنقوديѧѧة المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة   
بالنѧسبة  حيѧز النفѧاذ      هѧذه الاتفاقيѧة      دخѧول سѧنوات مѧن     عѧشر    فѧي حѧدود      ها،وتدمير

 اتمѧؤتمر أحѧد    إلѧى  اجتماع للѧدول الأطѧراف أو        إلى تقدملتلك الدولة، جاز لها أن      
 المحѧѧدد لإتمѧѧام إزالѧѧة وتѧѧدمير مخلفѧѧات  نهѧѧائيتمديѧѧد الموعѧѧد ال لطلبѧѧا الاسѧѧتعراض

ولا تتعѧѧدى فتѧѧرات التمديѧѧد . الѧѧذخائر العنقوديѧѧة تلѧѧك لفتѧѧرة أقѧѧصاها خمѧѧس سѧѧنوات 
 ѧѧѧضرورية قطعѧѧѧسنوات الѧѧѧدد الѧѧѧة عѧѧѧاء االمطلوبѧѧѧام وفѧѧѧرف  لإتمѧѧѧة الطѧѧѧك الدولѧѧѧتل

 . من هذه المادة1بالتزاماتها بموجب الفقرة 
لاسѧتعراض  لى اجتماع للدول الأطراف أو إلѧى مѧؤتمر          لتمديد إل ايقدم طلب    - 6

 مѧن هѧذه المѧادة بالنѧسبة لتلѧك           1 المشار إليها في الفقѧرة        الزمنية  الفترة نقضاءقبل ا 
 اجتمѧѧاع الѧѧدول الأطѧѧراف أو مѧѧؤتمر   عقѧѧدطلѧѧب قبѧѧلآѧѧل ويقѧѧدم . الدولѧѧة الطѧѧرف

 ويبѧين آѧل طلѧب مѧا      . الاستعراض الذي سينظر فيه بفترة لا تقل عѧن تѧسعة أشѧهر            
 :يلي

  التمديد المقترحة؛فترة )أ( 
 التمديѧѧد المقتѧѧرح، بمѧѧا فيѧѧه الوسѧѧائل الماليѧѧة    لموضѧѧوع مفѧѧصل شѧѧرح )ب( 

 مѧن أجѧل إزالѧة وتѧدمير آѧل      تحتѧاج إليهѧا  والتقنية المتاحѧة للدولѧة الطѧرف أو التѧي         
 مخلفات الذخائر العنقودية خلال فترة التمديد المقترحة؛

في إطѧار     الأعمال التي أنجزت فعلا    التحضير للأعمال المقبلة وحالة    )ج( 
البرامج الوطنية للتطهير وإزالة الألغام خلال فترة العشر سنوات الأولѧى المѧشار             

  من هذه المادة وأي فترات تمديد لاحقة؛1إليها في الفقرة 
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 دخѧول مجموع المساحة المتضمنة لمخلفѧات الѧذخائر العنقوديѧة وقѧت             )د( 
تلك الدولة الطرف وأي منѧاطق إضѧافية تتѧضمن          بة ل حيز النفاذ بالنس  هذه الاتفاقية   

 ؛ذاكنفاذ الم اآتشافها بعد بدء تعنقودية يالذخائر للمخلفات 
 والتѧѧي تѧѧم  مجمѧѧوع المѧѧساحة المتѧѧضمنة لمخلفѧѧات الѧѧذخائر العنقوديѧѧة    )هـ( 

 ؛ حيز النفاذ هذه الاتفاقيةدخول منذ تطهيرها
ذخائر العنقوديѧѧѧة المتѧѧѧضمنة لمخلفѧѧѧات الѧѧѧالمتبقيѧѧѧة مجمѧѧѧوع المѧѧѧساحة  )و( 

 ؛ة تطهيرها خلال فترة التمديد المقترحيتعينالتي و
ت من قدرة الدولة الطرف على تدمير آل مخلفѧات          الظروف التي حدّ   )ز( 

الذخائر العنقودية الواقعة في المناطق المشمولة بولايتهѧا أو الخاضѧعة لѧسيطرتها             
مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة،   1خѧѧلال فتѧѧرة العѧѧشر سѧѧنوات الأولѧѧى المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة     

  من هذه القدرة خلال فترة التمديد المقترحة؛والظروف التي يحتمل أن تحدّ
 الآثار الإنسانية والاجتماعية والاقتصادية والبيئية للتمديد المقترح؛ )ح( 
 .المقترح أي معلومات أخرى ذات صلة بطلب التمديد )ط( 

ض الطلѧѧѧب، مراعيѧѧѧا يُقѧѧѧيّم اجتمѧѧѧاع الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف أو مѧѧѧؤتمر الاسѧѧѧتعرا  - 7
 مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة، بمѧѧا فيهѧѧا، فѧѧي جملѧѧة أمѧѧور،  6العوامѧѧل المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة  

آميѧѧات مخلفѧѧات الѧѧذخائر العنقوديѧѧة المبلѧѧغ عنهѧѧا، ويتخѧѧذ قѧѧرارا بأغلبيѧѧة أصѧѧوات    
ويجѧѧوز للѧѧدول . الѧѧدول الأطѧѧراف الحاضѧѧرة والمѧѧصوتة بѧѧشأن قبѧѧول طلѧѧب التمديѧѧد

قѧѧصر مѧѧن الفتѧѧرة المطلوبѧѧة ويجѧѧوز لهѧѧا أن  الأطѧѧراف أن تقѧѧرر مѧѧنح فتѧѧرة تمديѧѧد أ 
 .تقترح معايير للتمديد، عند الاقتضاء

يجوز تجديد ذلѧك التمديѧد لفتѧرة أقѧصاها خمѧس سѧنوات بتقѧديم طلѧب جديѧد،            - 8
وتقѧدم الدولѧة الطѧرف فѧي طلѧب التمديѧد            .  من هذه المѧادة    7 و   6 و   5وفقا للفقرات   

 مѧا تѧم الاضѧطلاع بѧه فѧي           لفترة أخرى المعلومات الإضѧافية ذات الѧصلة عѧن آѧل           
 .فترة التمديد السابقة الممنوحة عملا بهذه المادة

 
 5المادة 

 مساعدة الضحايا
تѧѧوفر آѧѧل دولѧѧة طѧѧرف لѧѧضحايا الѧѧذخائر العنقوديѧѧة فѧѧي المنѧѧاطق المѧѧشمولة    - 1

بولايتها أو الخاضعة لѧسيطرتها، وفقѧا للقѧانون الإنѧساني الѧدولي والقѧانون الѧدولي         
، مѧѧѧا يكفѧѧѧي مѧѧѧن المѧѧѧساعدة المراعيѧѧѧة للѧѧѧسن   ي التطبيѧѧѧق الѧѧѧواجبلحقѧѧѧوق الإنѧѧѧسان
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ل آѧѧѧذلك كفѧѧѧوالجѧѧѧنس، بمѧѧѧا فيهѧѧѧا الرعايѧѧѧة الطبيѧѧѧة والتأهيѧѧѧل والѧѧѧدعم النفѧѧѧساني، وت
 بيانѧات ع  مѧ تبذل آل دولѧة طѧرف آѧل جهѧد لج          و. قتصاديلاجتماعي وا لاإدماجهم ا 

 .فيما يتعلق بضحايا الذخائر العنقوديةيعوَّل عليها ذات صلة 
 مѧن هѧذه المѧادة تقѧوم آѧل دولѧة طѧرف               1بالتزاماتها بموجب الفقѧرة     للوفاء  و - 2

 :بما يلي
 تقييم احتياجات ضحايا الذخائر العنقودية؛ )أ( 
 ؛ها وإنفاذهاوتطبيق وضع ما يلزم من قوانين وسياسات وطنية )ب( 
 الأطѧѧر الزمنيѧѧة للقيѧѧام  ذلѧѧك، بمѧѧا فѧѧيتѧѧينوضѧѧع خطѧѧة وميزانيѧѧة وطني )ج( 

راجهѧѧѧا فѧѧѧي الأطѧѧѧر والآليѧѧѧات الوطنيѧѧѧة القائمѧѧѧة المتعلقѧѧѧة  بتلѧѧѧك الأنѧѧѧشطة، بغيѧѧѧة إد
الإنسان، مع احترام ما للجهات الفاعلة ذات الѧصلة مѧن            بالإعاقة والتنمية وحقوق  
 دور محدد ومساهمة؛

  لتعبئة الموارد الوطنية والدولية؛الخطواتاتخاذ  )د( 
نهم،  التمييѧѧز ضѧѧد ضѧѧحايا الѧѧذخائر العنقوديѧѧة أو فيمѧѧا بيѧѧ الامتنѧѧاع عѧѧن )هـ( 

 العنقوديѧѧѧة ومѧѧѧن لحقѧѧѧتهم إصѧѧѧابات أو إعاقѧѧѧات لأسѧѧѧباب  الѧѧѧذخائرضѧѧѧحايا  بѧѧѧين أو
طبيѧѧة أو الحتياجѧѧات لاق فѧѧي المعاملѧѧة إلا إلѧѧى ا يѧѧفرتال يѧѧستند  ألاوينبغѧѧيأخѧѧرى؛ 

 قتصادية؛لا ا-جتماعية الانفسانية أو التأهيلية أو ال
 همتمѧثل التي  منظمات  الالتشاور الوثيق مع ضحايا الذخائر العنقودية و       )و( 

 مشارآة فعلية؛وآفالة مشارآتهم وهذه المنظمات 
 هѧذه   بتنفيѧذ تعيين جهة تنسيق داخل الحكومة لتنسيق المسائل المتعلقة          )ز( 

 المادة؛ 
 والممارسѧѧѧات الفѧѧѧضلى ذات  التوجيهيѧѧѧةالعمѧѧѧل علѧѧѧى إدراج المبѧѧѧادئ )ح( 

، وآѧذلك   في مجالات الرعاية الطبية والتأهيل والدعم النفѧساني       ذلك الصلة بما في  
 .الإدماج الاجتماعي والاقتصادي

 
 6المادة 

 التعاون والمساعدة الدوليان
 
لتزاماتهѧѧا بموجѧѧب هѧѧذه الاتفاقيѧѧة، أن  لا أدائهѧѧايحѧѧق لكѧѧل دولѧѧة طѧѧرف، فѧѧي   - 1

 .اهاتتلقأن المساعدة و تلتمس

77 der Beilagen XXIV. GP - Staatsvertrag - 3 Vertragstext in arabischer Sprache (Normativer Teil) 13 von 25



 
- 14 - 

 بتѧوفير المѧساعدة     ،تقوم آل دولة طرف في وضع يتيح لهѧا تقѧديم المѧساعدة             - 2
ѧѧѧة والماديѧѧѧة  التقنيѧѧѧذخائر العنقوديѧѧѧن الѧѧѧضررة مѧѧѧراف المتѧѧѧدول الأطѧѧѧة للѧѧѧة والمالي
ويجѧوز تقѧديم هѧذه المѧساعدة        . هѧذه الاتفاقيѧة   المنبثقة عѧن    تزامات  لبغرض تنفيذ الا  

مــن خلال جهات شتى منهѧا منظومѧة الأمѧم المتحѧدة، والمنظمѧات أو المؤسѧسات                 
 أو ،الحكوميѧѧةالمؤسѧѧسات غيѧѧر    والمنظمѧѧات أو،الدوليѧѧة أو الإقليميѧѧة أو الوطنيѧѧة 

 .على أساس ثنائي
تتعهѧѧѧد آѧѧѧل دولѧѧѧة طѧѧѧرف بتѧѧѧسهيل تبѧѧѧادل المعѧѧѧدات والمعلومѧѧѧات العلميѧѧѧة        - 3

 ويحѧق لهѧا أن   ،والتكنولوجية على أتم وجه ممكن فيمѧا يتعلѧق بتنفيѧذ هѧذه الاتفاقيѧة          
تفѧѧرض الѧѧدول الأطѧѧراف قيѧѧودا لا داعѧѧي لهѧѧا علѧѧى    ولا. تѧѧشارك فѧѧي هѧѧذا التبѧѧادل 

والمعلومѧات التكنولوجيѧة ذات الѧصلة       رها من المعѧدات     الإزالة وغي توفير معدات   
 .، أو على تلقي تلك المعداتلأغراض إنسانية

عمѧѧلا الأطѧѧراف  الѧѧدول  آѧѧل مѧѧنإضѧѧافة إلѧѧى أي التزامѧѧات تقѧѧع علѧѧى عѧѧاتق  - 4
من هذه الاتفاقية، تقوم آل دولة طرف في وضѧع يتѧيح لهѧا               4 من المادة    4بالفقرة  

وتѧѧدميرها  إزالѧѧة مخلفѧѧات الѧѧذخائر العنقوديѧѧة   مѧѧن أجѧѧلهѧѧاتقѧѧديم المѧѧساعدة بتوفير
وتقѧѧديم المعلومѧѧات المتعلقѧѧة بѧѧشتى الوسѧѧائل والتكنولوجيѧѧات ذات الѧѧصلة بإزالѧѧة       

وآѧѧѧالات الخبѧѧѧرة أو نقѧѧѧاط  قائمѧѧѧة بѧѧѧالخبراء أوتقѧѧѧديم الѧѧѧذخائر العنقوديѧѧѧة، وآѧѧѧذلك 
 وبالأنѧشطة وتѧدميرها   الاتصال الوطنية المعنية بإزالة مخلفات الѧذخائر العنقوديѧة          

 .ذات الصلة
المѧساعدة   بتѧوفير    ، في وضع يتيح لهѧا تقѧديم المѧساعدة          طرف تقوم آل دولة   - 5

تقدم المساعدة لتحديد الاحتياجѧات     آما  من أجل تدمير مخزون الذخائر العنقودية،       
 فيمѧѧا يتعلѧѧѧق بوضѧѧع العلامѧѧѧات،   ، وتقييمهѧѧѧا وترتيѧѧب أولوياتهѧѧѧا والتѧѧدابير العمليѧѧة  

 علѧى النحѧѧو  ،تѧدمير الزالѧѧة والإيѧة المѧدنيين، و  والتثقيѧف للحѧد مѧن المخѧѧاطر، وحما   
 . من هذه الاتفاقية4المنصوص عليه في المادة 

،  حيѧѧز النفѧѧاذ  هѧѧذه الاتفاقيѧѧة دخѧѧولعنѧѧدما تѧѧصبح الѧѧذخائر العنقوديѧѧة، بعѧѧد     - 6
مخلفات ذخائر عنقودية واقعة في مناطق مشمولة بولاية دولة طرف أو خاضѧعة             

يتѧѧيح لهѧѧا تقѧѧديم المѧѧساعدة بتѧѧوفير   لѧѧسيطرتها، تقѧѧوم آѧѧل دولѧѧة طѧѧرف فѧѧي وضѧѧع     
 .المساعدة الطارئة على وجه السرعة للدولة الطرف المتضررة

 هѧѧذه  بتѧѧوفير، فѧѧي وضѧѧع يتѧѧيح لهѧѧا تقѧѧديم المѧѧساعدة    طѧѧرفتقѧѧوم آѧѧل دولѧѧة  - 7
والتѧѧي  مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة  5 لتنفيѧѧذ الالتزامѧѧات المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي المѧѧادة   المѧѧساعدة
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مراعيѧة للѧسن والجѧنس، بمѧا فيهѧا الرعايѧة            ال تقديم ما يكفѧي مѧن المѧساعدة       تقضي ب 
الإدمѧاج الاجتمѧاعي والاقتѧصادي      آفالѧة   الطبية والتأهيل والدعم النفساني، وآذلك      

ويجوز تقѧديم هѧذه المѧساعدة مـѧـن خѧلال جهѧات شѧتى               . لضحايا الذخائر العنقودية  
 منهѧѧا منظومѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة، والمنظمѧѧات أو المؤسѧѧسات الدوليѧѧة أو الإقليميѧѧة أو  
الوطنيѧѧة، ولجنѧѧة الѧѧصليب الأحمѧѧر الدوليѧѧة، وجمعيѧѧات الѧѧصليب الأحمѧѧر والهѧѧلال  
الأحمѧѧر الوطنيѧѧة واتحادهѧѧا الѧѧدولي، والمنظمѧѧات غيѧѧر الحكوميѧѧة، أو علѧѧى أسѧѧاس  

 .ثنائي
 هѧѧذه  بتѧѧوفير،فѧѧي وضѧѧع يتѧѧيح لهѧѧا تقѧѧديم المѧѧساعدة   طѧѧرف تقѧѧوم آѧѧل دولѧѧة   - 8

 الѧدول   الذي تحتاج إليѧه   عي   للمساهمة في الانتعاش الاقتصادي والاجتما     المساعدة
 . فيهااستعمال الذخائر العنقودية، بسبب الأطراف المتضررة

 أن تѧѧساهم فѧѧي  ،فѧѧي وضѧѧع يتѧѧيح لهѧѧا المѧѧساهمة   طѧѧرف  يجѧѧوز لكѧѧل دولѧѧة    - 9
 بموجѧѧѧب هѧѧѧذه تقѧѧѧديم المѧѧѧساعدةبغيѧѧѧة تѧѧѧسهيل ذات الѧѧѧصلة الѧѧѧصناديق الاسѧѧѧتئمانية 

 .المادة
لقاهѧѧا آافѧѧة التѧѧدابير الملائمѧѧة    تلѧѧتمس المѧѧساعدة وتت  طѧѧرفتتخѧѧذ آѧѧل دولѧѧة   - 10

لتسهيل التنفيذ الفعال لهذه الاتفاقية في حينه، بما في ذلѧك تѧسهيل دخѧول وخѧروج                  
الأفѧѧراد والمѧѧواد والمعѧѧدات، بطريقѧѧة تѧѧتلاءم والقѧѧوانين والأنظمѧѧة الوطنيѧѧة، مѧѧع       

 .مراعاة الممارسات الدولية الفضلى
أن تطلѧب إلѧى     يجوز لكل دولة طرف لأغراض وضع خطѧة عمѧل وطنيѧة،              - 11

 أو ،المتحѧѧدة أو المنظمѧѧات الإقليميѧѧة أو الѧѧدول الأطѧѧراف الأخѧѧرى  منظومѧѧة الأمѧѧم
من المؤسسات الحكوميѧة الدوليѧة أو غيѧر الحكوميѧة المختѧصة مѧساعدة                ذلك   غير

 :سلطاتها على أن تحدد، في جملة أمور
طبيعѧѧѧة ونطѧѧѧاق مخلفѧѧѧات الѧѧѧذخائر العنقوديѧѧѧة الواقعѧѧѧة فѧѧѧي المنѧѧѧاطق     )أ( 

 بولايتها أو الخاضعة لسيطرتها؛المشمولة 
 الموارد المالية والتكنولوجية والبشرية اللازمة لتنفيذ الخطة؛ )ب( 
الѧلازم لإزالѧة وتѧدمير آѧل مخلفѧات الѧذخائر العنقوديѧة              المقѧدَّر   الوقت   )ج( 

 الواقعة في المناطق المشمولة بولايتها أو الخاضعة لسيطرتها؛
 وأنѧشطة التوعيѧة للحѧد مѧن وقѧوع           برامج التثقيѧف للحѧد مѧن المخѧاطر         )د( 

 الإصابات أو الوفيات بسبب مخلفات الذخائر العنقودية؛
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 المساعدة لضحايا الذخائر العنقودية؛  )هـ( 
بѧѧين حكومѧѧة الدولѧѧة الطѧѧرف المعنيѧѧة والكيانѧѧات ذات   للتنѧѧسيق علاقѧѧة  )و( 

 التѧѧي سѧѧتعمل فѧѧي تنفيѧѧذ ، والحكوميѧѧة الدوليѧѧة، وغيѧѧر الحكوميѧѧة،الѧѧصلة الحكوميѧѧة
 .الخطة

هѧذه  أحكѧام    بموجѧب     لها تتعاون الدول الأطراف المقدمة للمساعدة والمتلقية      - 12
 . لبرامج المساعدة المتفق عليهاعاجلالمادة من أجل ضمان التنفيذ الكامل وال

 
 7المادة 

 تدابير الشفافية
 
 تقدم آل دولة طرف إلى الأمين العام للأمم المتحدة في أقѧرب وقѧت ممكѧن                 - 1

 هѧذه الاتفاقيѧة     دخѧول  يومѧا بعѧد      180وعلى أي حѧال فѧي موعѧد لا يتجѧاوز            عمليا،  
 :بالنسبة لتلك الدولة الطرف تقريرا عنحيز النفاذ 

  من هذه الاتفاقية؛9التنفيذ الوطني للتدابير المشار إليها في المادة  )أ( 
مجموع آل الذخائر العنقودية، بما فيها الѧذخائر الѧصغيرة المتفجѧرة،              )ب( 
 مѧن هѧذه الاتفاقيѧة، علѧى أن يѧشمل تفѧصيلا          3 من المѧادة     1 إليها في الفقرة     المشار

  أرقام مجموعات آل نوع؛، وإذا أمكن،لنوعها وآميتها
 تلѧك الخصائص التقنية لكل نوع مѧن الѧذخائر العنقوديѧة التѧي أنتجتهѧا                )ج( 

 هѧا، إلѧى الحѧد المعѧروف       لبالنѧسبة   حيѧز النفѧاذ      الاتفاقيѧة    دخѧول طرف قبѧل    الدولة  ال
عنها، وتلك التي تملكهѧا أو تحوزهѧا حاليѧا، مѧع العمѧل، إلѧى الحѧد المعقѧول، علѧى                      

ل التعѧرف علѧى الѧذخائر العنقوديѧة وإزالتهѧا؛           إيراد فئات المعلومات التѧي قѧد تѧسهِّ        
تشمل هѧذه المعلومѧات، آحѧد أدنѧى، قياسѧات الحجѧم وتوصѧيلات آبѧسولة              على أن   

حتѧѧѧѧوى المعѧѧѧѧدني، وصѧѧѧѧورا التفجيѧѧѧѧر، والمحتѧѧѧѧوى مѧѧѧѧن المѧѧѧѧواد المتفجѧѧѧѧرة، والم 
فوتوغرافيѧѧة ملونѧѧة وغيѧѧر ذلѧѧك مѧѧن المعلومѧѧات التѧѧي قѧѧد تѧѧسهل إزالѧѧة مخلفѧѧات          

 الذخائر العنقودية؛
حالة برامج تحويل مرافق إنتاج الذخائر العنقودية إلى نѧشاط آخѧر أو              )د( 

 والتقدم المحرز في تلك البرامج؛وقف تشغيلها 
 بمѧѧا فيهѧѧا الѧѧذخائر الѧѧصغيرة   حالѧѧة بѧѧرامج تѧѧدمير الѧѧذخائر العنقوديѧѧة،   )هـ( 

 التѧѧي الطرائѧѧق، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك تفاصѧѧيل مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة 3 المتفجѧѧرة، وفقѧѧا للمѧѧادة
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تѧѧدمير ومعѧѧايير الѧѧسلامة والمعѧѧايير  القѧѧع استѧѧستخدم فѧѧي التѧѧدمير، ومكѧѧان آѧѧل مو  
  والتقدم المحرز في تلك البرامج؛،البيئية المطبقة التي يتعين مراعاتها

 لعنقوديѧѧѧة، بمѧѧѧا فيهѧѧѧا الѧѧѧذخائر الѧѧѧصغيرة المتفجѧѧѧرة   أنѧѧѧواع الѧѧѧذخائر ا  )و( 
لاتفاقيѧѧة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك تفاصѧѧيل مѧѧن هѧѧذه ا 3التѧѧي دمѧѧرت وفقѧѧا للمѧѧادة و، وآمياتهѧѧا

تѧѧѧدمير ومعѧѧѧايير الѧѧѧسلامة  القѧѧѧع االأسѧѧѧاليب المѧѧѧستخدمة فѧѧѧي التѧѧѧدمير، ومكѧѧѧان مو 
 والمعايير البيئية المطبقة التي روعيت؛

فيهѧا الѧذخائر الѧصغيرة المتفجѧرة،        مخزونات الѧذخائر العنقوديѧة، بمѧا         )ز( 
 ѧѧُي اآتѧѧرة        شِالتѧѧي الفقѧѧه فѧѧشار إليѧѧامج المѧѧن البرنѧѧاء مѧѧن الانتهѧѧلاغ عѧѧد الإبѧѧفت بع
  من هذه الاتفاقية؛3من هذه الفقرة، وخطط تدميرها وفقا للمادة ) هـ(الفرعية 

إلѧѧѧى الحѧѧѧد الممكѧѧѧن، حجѧѧѧم ومواقѧѧѧع آѧѧѧل المنѧѧѧاطق الملوثѧѧѧة بالѧѧѧذخائر    )ح( 
 بولايتهѧا أو الخاضѧعة لѧسيطرتها، علѧى أن تѧشمل أآبѧر قѧدر                 المشمولةوالعنقودية  

، ة آѧل نѧوع مѧن مخلفѧات الѧذخائر العنقوديѧة            ييتعلق بنوع  ممكن من التفاصيل فيما   
 ؛استُعملت ومتى ،في آل منطقة من تلك المناطقوآميته، 

حالѧѧѧة بѧѧѧرامج إزالѧѧѧة وتѧѧѧدمير آѧѧѧل أنѧѧѧواع وآميѧѧѧات مخلفѧѧѧات الѧѧѧذخائر   )ط( 
 من هذه الاتفاقية والتقѧدم المحѧرز فѧي          4دمرت وفقا للمادة    العنقودية التي أزيلت و   
 وموقع المنطقة الملوثة بالѧذخائر العنقوديѧة        محجذلك  شمل  يتلك البرامج، على أن     

العنقوديѧѧة التѧѧي  التѧѧي تѧѧم تطهيرهѧѧا وتفѧѧصيل آميѧѧة آѧѧل نѧѧوع مѧѧن مخلفѧѧات الѧѧذخائر 
 أزيلت ودمرت؛

مخѧѧѧاطر، وبخاصѧѧѧة، التѧѧѧدابير المتخѧѧѧذة لتѧѧѧوفير التثقيѧѧѧف للحѧѧѧد مѧѧѧن ال   )ي( 
 فوري وفعال للمدنيين الذين يعيѧشون فѧي منѧاطق ملوثѧة بالѧذخائر               تحذيرلإصدار  

 العنقودية ومشمولة بولايتها أو خاضعة لسيطرتها؛
 مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة والتقѧѧدم    5 المѧѧادة هѧѧا بموجѧѧب حالѧѧة تنفيѧѧذ التزامات  )ك( 
نس، بمѧا فيهѧا   لتقѧديم مѧا يكفѧي مѧن المѧساعدة المراعيѧة للѧسن والجѧ              وذلك   ،المحرز

 الإدمѧѧاج الاجتمѧѧاعي  آفالѧѧةالرعايѧѧة الطبيѧѧة والتأهيѧѧل والѧѧدعم النفѧѧساني، وآѧѧذلك     
والاقتѧѧصادي لѧѧضحايا الѧѧذخائر العنقوديѧѧة وجمѧѧع الموثѧѧوق بѧѧه مѧѧن البيانѧѧات ذات      

 الصلة فيما يتعلق بضحايا الذخائر العنقودية؛
تنفيѧذ  اسم وعناوين الاتصال بالمؤسسات المكلفѧة بتقѧديم المعلومѧات و           )ل( 

 التدابير الوارد وصفها في هذه الفقرة؛
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ارد الماليѧѧѧة أو الماديѧѧѧة أو  ومقѧѧѧدار المѧѧѧوارد الوطنيѧѧѧة، بمѧѧѧا فيهѧѧѧا المѧѧѧ    )م( 
  من هذه الاتفاقية؛5 و 4 و 3العينية، المخصصة لتنفيذ المواد 

المقدمѧѧة الدوليѧѧة  التعѧѧاون الѧѧدولي والمѧѧساعدة ووجهѧѧاتوأنѧѧواع حجѧѧم  )ن( 
 .لاتفاقية من هذه ا6بموجب المادة 

 مѧن   1تقدم الدول الأطراف سنويا استكمالا للمعلومات المقدمѧة وفقѧا للفقѧرة              - 2
 يغطي السنة التقويمية السابقة، ويبلّغ إلѧى الأمѧين العѧام للأمѧم المتحѧدة                ،هذه المادة 

 .أبريل من آل عام/ نيسان30في موعد لا يتجاوز 
إلѧى الѧدول     مѧن هѧذه التقѧارير     يحيل الأمين العام للأمم المتحدة آѧل مѧا يتلقѧاه             - 3

 .الأطراف
 

 8المادة 
 تيسير الامتثال وتوضيحه

 
نهѧا بѧشأن تنفيѧذ أحكѧام        فيما بي توافق الدول الأطراف على التشاور والتعاون        - 1

هѧѧذه الاتفاقيѧѧة، وعلѧѧى العمѧѧل معѧѧا بѧѧروح مѧѧن التعѧѧاون بغيѧѧة تيѧѧسير امتثѧѧال الѧѧدول     
 .الأطراف لالتزاماتها بموجب هذه الاتفاقية

 توضѧيح إذا رغبت واحدة أو أآثر من الѧدول الأطѧراف فѧي الحѧصول علѧى                  - 2
 س حѧل االتمѧ فѧي  لمسائل متعلقة بامتثال دولة طرف أخرى لأحكام هذه الاتفاقية، و 

 الأمѧѧين العѧام للأمѧѧم المتحѧدة، طلѧѧب   عѧن طريѧق  لهѧذه المѧسائل، جѧѧاز لهѧا أن تقѧѧدم،    
 الطلѧب آѧل المعلومѧات       هѧذا ب رفقويُ.  لهذه المسألة إلى تلك الدولة الطرف      توضيح
 غيѧѧر قائمѧѧة علѧѧى  توضѧѧيحوتمتنѧѧع آѧѧل دولѧѧة طѧѧرف عѧѧن تقѧѧديم طلبѧѧات   . الملائمѧѧة

وتقѧѧدم الدولѧѧة الطѧѧرف التѧѧي . أسѧѧاس، مѧѧع الحѧѧرص علѧѧى تلافѧѧي إسѧѧاءة الاسѧѧتعمال 
 إلى الدولة الطرف الطالبѧة، عѧن طريѧق الأمѧين العѧام للأمѧم                توضيحتتلقى طلب ال  

ومѧات التѧѧي مѧѧن شѧѧأنها أن تѧѧساعد فѧѧي   آѧѧل المعل، يومѧѧا28المتحѧدة، وفѧѧي غѧѧضون  
 .توضيح المسألة

إذا لѧѧم تتلѧѧق الدولѧѧة الطѧѧرف الطالبѧѧة ردا عѧѧن طريѧѧق الأمѧѧين العѧѧام للأمѧѧم           - 3
 التوضѧѧيحالمتحѧѧدة فѧѧي غѧѧضون تلѧѧك الفتѧѧرة الزمنيѧѧة، أو رأت أن الѧѧرد علѧѧى طلѧѧب 

غير مѧرض، فلهѧا أن تعѧرض المѧسألة، عѧن طريѧق الأمѧين العѧام للأمѧم المتحѧدة،                      
العام للأمم المتحѧدة الطلѧب،       ويحيل الأمين . تماع التالي للدول الأطراف   على الاج 

، إلѧى جميѧع الѧدول       التوضѧيح  المتعلقة بطلѧب     لائمةمصحوبا بجميع المعلومات الم   
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 منهѧا   التوضѧيح وتقدم آل هذه المعلومات إلى الدولة الطرف المطلѧوب          . الأطراف
 .ويحق لها الرد عليها

 اجتمѧاع   أيلأطѧراف المعنيѧة، ريثمѧا يѧتم انعقѧاد       يجوز لأي دولة من الدول ا      - 4
للѧѧدول الأطѧѧراف، أن تطلѧѧب إلѧѧى الأمѧѧين العѧѧام للأمѧѧم المتحѧѧدة أن يبѧѧذل مѧѧساعيه       

 . المطلوبالتوضيحالحميدة لتيسير الحصول على 
 مѧѧن هѧѧذه 3عنѧѧدما تقѧѧدم مѧѧسألة إلѧѧى اجتمѧѧاع الѧѧدول الأطѧѧراف عمѧѧلا بѧѧالفقرة   - 5

 النظѧر فѧي المѧسألة، مراعيѧا         واصѧل  إذا آان سي   المادة، فإن الاجتماع يقرر أولا ما     
وإذا قѧѧرر اجتمѧѧاع الѧѧدول  . آѧѧل المعلومѧѧات المقدمѧѧة مѧѧن الѧѧدول الأطѧѧراف المعنيѧѧة  

 ووسѧѧائل سѧѧبلاالأطѧѧراف ذلѧѧك، جѧѧاز لѧѧه أن يقتѧѧرح علѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف المعنيѧѧة 
 المѧѧسألة قيѧѧد النظѧѧر أو حلهѧѧا، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك تحريѧѧك الإجѧѧراءات       توضѧѧيحلزيѧѧادة 

 ѧѧة طبقѧѧدولي الملائمѧѧانون الѧѧد    . ا للقѧѧسألة قيѧѧا أن المѧѧت فيهѧѧي يثبѧѧروف التѧѧي الظѧѧوف
البحѧѧث ترجѧѧع إلѧѧى ظѧѧروف خارجѧѧة عѧѧن سѧѧيطرة الدولѧѧة الطѧѧرف المطلѧѧوب منهѧѧا   

، يجѧѧوز لاجتمѧѧاع الѧѧدول الأطѧѧراف أن يوصѧѧي بتѧѧدابير ملائمѧѧة، بمѧѧا فѧѧي التوضѧѧيح
 . من هذه الاتفاقية6ذلك استخدام تدابير التعاون المشار إليها في المادة 

 مѧѧن هѧѧذه 5 إلѧѧى 2إضѧѧافة إلѧѧى الإجѧѧراءات المنѧѧصوص عليهѧѧا فѧѧي الفقѧѧرات   - 6
راه ملائمѧѧا مѧѧن  يѧѧقѧѧرر اعتمѧѧاد مѧѧا   يُالمѧѧادة، يجѧѧوز لاجتمѧѧاع الѧѧدول الأطѧѧراف أن    

  ذلѧѧكالآليѧѧات المحѧѧددة لتوضѧѧيح الامتثѧѧال، بمѧѧا فѧѧي الإجѧѧراءات العامѧѧة الأخѧѧرى أو
 .فاقية حالات عدم الامتثال لأحكام هذه الاتلتسويةالوقائع، و

 9المادة 
 تدابير التنفيذ الوطنية

 
تتخذ آل دولѧة طѧرف جميѧع التѧدابير الملائمѧة القانونيѧة والإداريѧة وغيرهѧا                   

لتنفيذ هذه الاتفاقية، بما في ذلѧك فѧرض الجѧزاءات الجنائيѧة لمنѧع وقمѧع أي نѧشاط                    
 مѧشمولون  محظور على أي دولة طرف بموجب هѧذه الاتفاقيѧة يقѧوم بѧه أشѧخاص             

يقѧѧع فѧѧي إقلѧѧيم مѧѧشمول بولايتهѧѧا أو خاضѧѧع       أو خاضѧѧعون لѧѧسيطرتها بولايتهѧѧا أو
 .لسيطرتها

 
 10المادة 

 تسوية المنازعات
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أو  بѧشأن تفѧسير  مѧن الѧدول الأطѧراف    ثѧر  آأو أاثنتѧين  عندما ينشأ نѧزاع بѧين     - 1
بغيѧѧة التعجيѧѧل المعنيѧѧة فيمѧѧا بينهѧѧا تطبيѧѧق هѧѧذه الاتفاقيѧѧة، تتѧѧشاور الѧѧدول الأطѧѧراف 

ق التفѧاوض أو بوسѧائل سѧلمية أخѧرى تختارهѧا، بمѧا فيهѧا                يربتسوية النزاع عن ط   
اللجوء إلى اجتماع الدول الأطراف وإحالة النزاع إلى محكمة العدل الدولية طبقѧا             

 .للنظام الأساسي للمحكمة
يجѧѧوز لاجتمѧѧاع الѧѧدول الأطѧѧراف أن يѧѧسهم فѧѧي تѧѧسوية النѧѧزاع بѧѧأي وسѧѧيلة     - 2

              ѧساعيه الحميѧرض مѧك عѧي ذلѧا فѧة، بمѧدول    ،دةيراها ملائمѧة الѧراف  الأ ومطالبѧط
 لأي  بمهلة زمنيѧة  المعنية بالشروع في إجراءات التسوية التي تختارها والتوصية         

 .إجراء يتفق عليه
 

 11المادة 
 اجتماعات الدول الأطراف

 
تجتمѧѧع الѧѧدول الأطѧѧراف بانتظѧѧام للنظѧѧر فѧѧي أي مѧѧسألة تتعلѧѧق بتطبيѧѧق هѧѧذه    - 1

 :عند الضرورة، بما في ذلكها شأنبلاتخاذ قرارات وتنفيذها،  الاتفاقية أو
 سير هذه الاتفاقية وحالتها؛ )أ( 
 المسائل الناشئة عن التقارير المقدمة بموجب أحكام هذه الاتفاقية؛ )ب( 
  من هذه الاتفاقية؛6التعاون والمساعدة الدوليان وفقا للمادة  )ج( 
 استحداث تكنولوجيات لإزالة مخلفات الذخائر العنقودية؛ )د( 
 مѧن   10 و   8الѧدول الأطѧراف بموجѧب المѧادتين         الطلبات المقدمة من     )هـ( 
 الاتفاقية؛  هذه

 مѧѧن 4 و 3الѧѧدول الأطѧѧراف المنѧѧصوص عليهѧѧا فѧѧي المѧѧادتين  طلبѧѧات  )و( 
 .الاتفاقية هذه

يدعو الأمين العام للأمم المتحدة إلى عقد أول اجتمѧاع للѧدول الأطѧراف فѧي                 - 2
ويѧدعو الأمѧين العѧام للأمѧم        .  حيز النفاذ  ية هذه الاتفاق  دخولغضون عام واحد من     

المتحѧѧѧѧدة إلѧѧѧѧى عقѧѧѧѧد الاجتماعѧѧѧѧات اللاحقѧѧѧѧة سѧѧѧѧنويا إلѧѧѧѧى أن يعقѧѧѧѧد أول مѧѧѧѧؤتمر      
 .للاستعراض

 الѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف فѧѧي هѧѧذه الاتفاقيѧѧة وآѧѧذلك الأمѧѧم        أن تѧѧُدعى يجѧѧوز  - 3
المتحدة وغيرها مѧن المنظمѧات أو المؤسѧسات الدوليѧة والمنظمѧات الإقليميѧة ذات        
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 ولجنѧѧة الѧѧصليب الأحمѧѧر الدوليѧѧة، والاتحѧѧاد الѧѧدولي لجمعيѧѧات الѧѧصليب       ،الѧѧصلة
، إلѧى حѧضور     ذات الѧصلة   والمنظمѧات غيѧر الحكوميѧة        ،الأحمر والهѧلال الأحمѧر    

 .هذه الاجتماعات بصفة مراقبين وفقا للنظام الداخلي المتفق عليه
 

 12المادة 
 مؤتمرات الاستعراض

 
1 -        ѧدة إلѧضي           يدعو الأمين العام للأمم المتحѧد مѧتعراض بعѧؤتمر للاسѧد مѧى عق

ويѧدعو الأمѧين العѧام للأمѧم        .  حيѧز النفѧاذ     هѧذه الاتفاقيѧة    دخѧول خمس سѧنوات علѧى      
المتحѧѧدة إلѧѧى عقѧѧد مѧѧؤتمرات اسѧѧتعراض أخѧѧرى إذا طلبѧѧت ذلѧѧك دولѧѧة طѧѧرف أو       

بѧين مѧؤتمرات الاسѧتعراض، علѧى أي حѧال،           الفاصѧلة   أآثر، بشرط ألا تقل الفترة      
الدول الأطراف فѧي هѧذه الاتفاقيѧة إلѧى حѧضور            وتدعى جميع   . عن خمس سنوات  

 .ستعراضللاآل مؤتمر 
 :لاستعراض ما يليليكون الغرض من مؤتمر  - 2

 استعراض سير هذه الاتفاقية وحالتها؛ )أ( 
لѧѧدول  للاحقѧѧة ل جتماعѧѧات ا لاالنظѧѧر فѧѧي ضѧѧرورة عقѧѧد المزيѧѧد مѧѧن ا      )ب( 

 والفتѧѧرة ،لاتفاقيѧѧة مѧѧن هѧѧذه ا11 مѧѧن المѧѧادة 2المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة والأطѧѧراف 
 الفاصلة بين هذه الاجتماعات؛

الѧدول الأطѧراف المنѧصوص عليهѧا فѧي          طلبѧات    ناتخاذ قرارات بѧشأ    )ج( 
 . من هذه الاتفاقية4 و 3المادتين 

 الѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف فѧѧي هѧѧذه الاتفاقيѧѧة وآѧѧذلك الأمѧѧم        أن تѧѧُدعى يجѧѧوز  - 3
ظمѧات الإقليميѧة ذات   المتحدة وغيرها مѧن المنظمѧات أو المؤسѧسات الدوليѧة والمن     

 ولجنѧѧة الѧѧصليب الأحمѧѧر الدوليѧѧة، والاتحѧѧاد الѧѧدولي لجمعيѧѧات الѧѧصليب       ،الѧѧصلة
، إلѧى حѧضور     ذات الѧصلة   والمنظمѧات غيѧر الحكوميѧة        ،الأحمر والهѧلال الأحمѧر    

 .آل مؤتمر استعراض بصفة مراقبين وفقا للنظام الداخلي المتفق عليه
 

 13المادة 
 التعديلات
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دخولهѧا   تقترح تعديلات لهذه الاتفاقية في أي وقѧت بعѧد            لكل دولة طرف أن    - 1
تعديل إلى الأمين العѧام للأمѧم المتحѧدة الѧذي يعممѧه             للويقدم أي اقتراح    . حيز النفاذ 

بѧѧدوره علѧѧى جميѧѧع الѧѧدول الأطѧѧراف طالبѧѧا آراءهѧѧا بѧѧشأن ضѧѧرورة عقѧѧد مѧѧؤتمر       
ف الأمѧين   فإذا أخطرت أغلبية الدول الأطѧرا     . لنظر في الاقتراح  ا  من أجل  تعديللل

 يومѧѧا مѧѧن تعمѧѧيم الاقتѧѧراح بتأييѧѧدها لمتابعѧѧة  90العѧѧام للأمѧѧم المتحѧѧدة فѧѧي غѧѧضون  
تعѧديل تѧدعى إليѧه      للالنظر فيه، يدعو الأمين العام للأمѧم المتحѧدة إلѧى عقѧد مѧؤتمر                

 .جميع الدول الأطراف
 الѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف فѧѧي هѧѧذه الاتفاقيѧѧة وآѧѧذلك الأمѧѧم        أن تѧѧُدعى يجѧѧوز  - 2

  ѧة ذات      المتحدة وغيرها مѧات الإقليميѧة والمنظمѧسات الدوليѧات أو المؤسѧن المنظم
 ولجنѧѧة الѧѧصليب الأحمѧѧر الدوليѧѧة، والاتحѧѧاد الѧѧدولي لجمعيѧѧات الѧѧصليب       ،الѧѧصلة

، إلى حѧضور آѧل   ذات الصلة الأحمر والهلال الأحمر والمنظمات غير الحكومية       
 .تعديل بصفة مراقبين وفقا للنظام الداخلي المتفق عليهللمؤتمر 

عقد مؤتمر التعديل مباشرة في أعقاب اجتمѧاع للѧدول الأطѧراف أو مѧؤتمر               يُ - 3
 .ستعراض، ما لم تطلب أغلبية الدول الأطراف عقده في وقت أقربللا
عتمѧѧد أي تعѧѧديل لهѧѧذه الاتفاقيѧѧة بأغلبيѧѧة ثلثѧѧي الѧѧدول الأطѧѧراف الحاضѧѧرة       يُ - 4

 تعѧديل يعتمѧد   ويتولى الوديع إبلاغ آافة الدول بѧأي     . والمصوتة في مؤتمر التعديل   
 .على هذا النحو

لѧѧدول الأطѧѧراف التѧѧي  لبالنѧѧسبة حيѧѧز النفѧѧاذ  أي تعѧѧديل لهѧѧذه الاتفاقيѧѧة  يѧѧدخل - 5
 القبول من أغلبية الدول التѧي تكѧون أطرافѧا           صكوكقبلت التعديل في تاريخ إيداع      

ي دولѧة   لأبالنѧسبة   حيѧز النفѧاذ      التعѧديل    دخلوبعد ذلѧك يѧ    . في تاريخ اعتماد التعديل   
 . قبولهاصكإيداع  الأطراف المتبقية في تاريخمن الدول 

 
 14المادة 

 التكاليف والمهام الإدارية
 
تتحمѧѧѧل تكѧѧѧاليف اجتماعѧѧѧات الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف، ومѧѧѧؤتمرات الاسѧѧѧتعراض     - 1

ومѧѧؤتمرات التعѧѧديل، الѧѧدول الأطѧѧراف والѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف فѧѧي هѧѧذه الاتفاقيѧѧة  
للأمѧѧم المتحѧѧدة معѧѧدلا علѧѧى المѧѧشارآة فيهѧѧا، وذلѧѧك وفقѧѧا لجѧѧدول الأنѧѧصبة المقѧѧررة 

 .النحو الملائم
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تتحمل الدول الأطѧراف التكѧاليف التѧي يتكبѧدها الأمѧين العѧام للأمѧم المتحѧدة                   - 2
 مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة وذلѧѧك وفقѧѧا لجѧѧدول الأنѧѧصبة المقѧѧررة  8 و 7بموجѧѧب المѧѧادتين 

 .للأمم المتحدة معدلا على النحو الملائم
لمهѧام الإداريѧة المنوطѧة بѧه بموجѧب هѧذه            ا الأمين العام للأمم المتحدة   يؤدي   - 3

 .، رهنا بتكليف ملائم بذلك من الأمم المتحدةالاتفاقية
 

 15المادة 
 التوقيع

 
 30 التѧѧѧي حѧѧѧررت فѧѧѧي دبلѧѧѧن فѧѧѧي ، بѧѧѧاب التوقيѧѧѧع علѧѧѧى هѧѧѧذه الاتفاقيѧѧѧةفѧѧѧتحي 
 2008ديѧسمبر   / آانون الأول  3، أمام جميع الدول في أوسلو في        2008مايو  /أيار

 .دخولها حيز النفاذ المتحدة في نيويورك حتى ثم في مقر الأمم
 

 16المادة 
 التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام

 
تخضع هذه الاتفاقية للتصديق أو القبول أو الموافقة من قبل الѧدول الموقعѧة               - 1

  .عليها
 . باب الانضمام إلى الاتفاقية أمام أي دولة لا تكون قد وقعت عليهافتحيُ - 2
 .لدى الوديع تودع صكوك التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام - 3
 

 17المادة 
  النفاذدخول الاتفاقية حيز

 
فѧѧي اليѧѧوم الأول مѧѧن الѧѧشهر الѧѧسادس بعѧѧد   حيѧѧز النفѧѧاذ  هѧѧذه الاتفاقيѧѧة تѧѧدخل - 1

ودع فيه الصك الثلاثون من صكوك التصديق أو القبول أو الموافقѧة            الشهر الذي يُ  
 .أو الانضمام

لدولة التي تѧودع صѧك تѧصديقها أو         ل، بالنسبة    حيز النفاذ   هذه الاتفاقية  تدخل - 2
  مѧѧن صѧѧكوكقبولهѧѧا أو موافقتهѧѧا أو انѧѧضمامها بعѧѧد تѧѧاريخ إيѧѧداع الѧѧصك الثلاثѧѧين   

الموافقة أو الانضمام، في اليѧوم الأول مѧن الѧشهر الѧسادس              لتصديق أو القبول أو   ا
 .أو قبولها أو موافقتها أو انضمامهاالدولة صك تصديقها تلك بعد تاريخ إيداع 
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 18المادة 
 التطبيق المؤقت

 
 عنѧѧѧѧد تѧѧѧѧصديقها أو قبولهѧѧѧѧا أو موافقتهѧѧѧѧا أو     أن تعلѧѧѧѧن،يجѧѧѧѧوز لأي دولѧѧѧѧة  

تѧѧدخل الاتفاقيѧѧة  مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة ريثمѧѧا 1 أنهѧѧا سѧѧتطبق مؤقتѧѧا المѧѧادة ،انѧѧضمامها
 . بالنسبة لتلك الدولةحيز النفاذ

 
 19المادة 

 التحفظات
 

 .ضع مواد هذه الاتفاقية للتحفظاتلا تخ 
 

 20المادة 
 المدة والانسحاب

 
 .هذه الاتفاقية غير محددة المدة - 1
لكل دولة طرف، في ممارستها لسيادتها الوطنية، الحق فѧي الانѧسحاب مѧن               - 2

وعليها أن تخطر بѧذلك الانѧسحاب جميѧع الѧدول الأطѧراف الأخѧرى               . هذه الاتفاقية 
ѧѧن التѧѧس الأمѧѧع ومجلѧѧدةوالوديѧѧم المتحѧѧرحا . ابع للأمѧѧسحاب شѧѧك الانѧѧضمن صѧѧويت
 .الانسحاب وافيا للأسباب التي تدفع إلى

 لا يصبح هذا الانسحاب نافذا إلا بعد سѧتة أشѧهر مѧن اسѧتلام الوديѧع لѧصك                    - 3
حѧѧدث عنѧѧد انتهѧѧاء فتѧѧرة الأشѧѧهر الѧѧستة تلѧѧك أن آانѧѧت     إذا  ،ومѧѧع هѧѧذا . الانѧѧسحاب

زاع مѧسلح، لا يعتبѧر الانѧسحاب نافѧذا          الدولة الطѧرف المنѧسحبــة مѧشترآة فѧي نـѧ ـ         
 .قبل أن ينتهي النزاع المسلح

 
 21المادة 

 العلاقات مع الدول غير الأطراف في هذه الاتفاقية
 
 تѧѧѧشجع آѧѧѧل دولѧѧѧة طѧѧѧرف الѧѧѧدول غيѧѧѧر الأطѧѧѧراف فѧѧѧي هѧѧѧذه الاتفاقيѧѧѧة علѧѧѧى - 1

الانѧѧضمام إليهѧѧѧا،   الاتفاقيѧѧة أو قبولهѧѧѧا أو الموافقѧѧة عليهѧѧا أو    التѧѧصديق علѧѧى هѧѧذه   
 .لى هذه الاتفاقيةإالدول العمل على انضمام جميع رض بغ
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تخطѧѧر آѧѧل دولѧѧة طѧѧرف حكومѧѧات آافѧѧة الѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف فѧѧي هѧѧذه           - 2
هѧѧذه   مѧѧن هѧѧذه المѧѧادة، بالتزاماتهѧѧا بموجѧѧب  3فѧѧي الفقѧѧرة   الاتفاقيѧѧة، المѧѧشار إليهѧѧا 

الاتفاقية، وتدعو للقواعد التي ترسيها وتبذل قصاراها لثني الدول غيѧر الأطѧراف         
 .العنقودية ي هذه الاتفاقية عن استعمال الذخائرف
فإنѧѧه  مѧѧن هѧѧذه الاتفاقيѧѧة ووفقѧѧا للقѧѧانون الѧѧدولي، 1بѧѧالرغم مѧѧن أحكѧѧام المѧѧادة  - 3

، أن يتعѧاونوا عѧسكريا       أو مواطنيها  يجوز للدول الأطراف، ولأفرادها العسكريين    
ة علѧى    والتي قد تقوم بأنѧشطة محظѧور       ،مع الدول غير الأطراف في هذه الاتفاقية      

 . وأن يشارآوا في عمليات عسكرية معها،دولة طرف
 : بأن من هذه المادة ما يرخص لدولة طرف3ليس في الفقرة  - 4

  أوالعنقودية أو تنتجها أو تحوزها بطريقة أخرى؛ تستحدث الذخائر )أ( 
  أوتخزن هي نفسها الذخائر العنقودية أو تنقلها؛ )ب( 
  أوعنقودية؛تستعمل هي نفسها الذخائر ال )ج( 
تطلب صѧراحة اسѧتعمال الѧذخائر العنقوديѧة فѧي الحѧالات التѧي يكѧون                  )د( 
 . عائدا لها وحدهااختيار الذخائر المستعملةفيها 

 
 22المادة 
 الوديع
 

 .ن الأمين العام للأمم المتحدة بموجب هذا وديعا لهذه الاتفاقيةعيَّيُ 
 

 23المادة 
 النصوص ذات الحجية

 
ليزيѧة والروسѧية والѧصينية    لانك النѧصوص الإسѧبانية وا    تتساوى فѧي الحجيѧة     

 .والعربية والفرنسية لهذه الاتفاقية
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